John 1:1
Matthew 11:18



 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” plus the third person singular aorist active indicative from the verb ERCHOMAI, which means “to come: came.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that John the Baptist produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the nominative subject from the proper noun IWANNĒS, meaning “John.”  This is followed by the negative coordinating conjunctions MĒTE…MĒTE, meaning “neither…nor.”  With this we have the nominative masculine singular present active participle of the verbs ESTHIEW, which means “to eat” and PINW, which means “to drink.”


The present tense is a descriptive present of what has occurred throughout John’s public ministry.


The active voice indicates that John does not produce the action of eating and drinking the things that normal people eat and drink.


The participle is circumstantial.

“For John came neither eating nor drinking,”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person plural present active indicative of the verb LEGW, which means “to say: they say.”


The present tense is a descriptive present of what has been claimed throughout John’s public ministry.


The active voice indicates that John’s critics produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the neuter singular noun DAIMONION, which means “a demon.”  Finally, we have the third person singular present active indicative from the verb ECHW, which means “to have: he has.”


The present tense is a descriptive present of what is now occurring.


The active voice indicates that John produces the action of having a demon according to his critics.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“and they say, “He has a demon.””
Mt 11:18 corrected translation
“For John came neither eating nor drinking, and they say, “He has a demon.””
Explanation:
1.  “For John came neither eating nor drinking,”

a.  The Lord continues with an explanation of his illustration of the children playing in the marketplaces.  The critical group of children were not satisfied with whatever game was suggested by the group of children performing the game.  The critics of John the Baptist and Jesus are like the critical group of children who don’t like whatever game is suggested.  John suggested one type of game—the ascetic spiritual lifestyle.  The critics of John didn’t like that game, because it was too hard to play.  Jesus suggested another type of game—the grace type of spiritual life.  The critics of Jesus didn’t like that game, because it was too easy to play and let everyone play.


b.  John’s ‘game’ of the spiritual life was the game of a hard, difficult spiritual life of asceticism and rigorous obedience in the spiritual life.  This was manifest by how John lived his life of not drinking wine and eating locusts and wild honey.  He didn’t eat and drink the normal things that people ate and drank.

2.  “and they say, “He has a demon.””

a.  The subject ‘they’ refers to the critics of John.  This includes the scribes, Pharisees, high priest, Herodians, and all the people who rejected John’s message of the coming Messiah.


b.  These critics and haters of John and his lifestyle justified their rejection of his lifestyle by falsely claiming that John was demon-possessed, which empowered him to live such a rigorous spiritual life.  Their reasoning was that no normal man could live such a life unless he was demon-possessed.  Therefore, by claiming John had a demon inside him, they could further claim that his was not a spiritual life, but an unspiritual life.  They weren’t going to mourn to his funeral song.

3.  Commentators’ comments.


a.  “They were not satisfied with John the Baptist because he did not eat or drink.”


b.  “They attributed John’s dour asceticism and preaching of judgment to demonic influence.”
  It wasn’t the preaching that was attributed to demonic influence but John’s lifestyle of asceticism.

c.  “Jesus’ contemporaries lament John’s asceticism.”


d.  “John the Baptist came points to the whole ministry on which he entered.  John’s manner of life was ascetic: he was not noted for either eating or drinking.  This does not, of course, indicate that he went without either food or beverages, but it does signify that John was frugal in his dietary habits.  He was a serious-minded man, and food played no great part in his manner of life (Mt 3:4).  But people did not profit from John’s contempt for culinary delicacies.  Instead of seeing the serious purpose behind all that he did they preferred to notice that he was different and put the difference down to demon possession.  So John’s asceticism, which delivered him from the love of food that characterized all too many, was ridiculed as the meanderings of a maniac.”


e.  “These Jews were like silly children.  When God sent them the Baptist, they wanted to pipe and have everyone dance with them.  When the Baptist refused to join them in such a game, they called him morose, intolerable, and turned from him aggrieved and disappointed.  ‘Not eating nor drinking’ in the way men freely did, describes John’s asceticism, who lived as a Nazarite.  His whole appearance was a rebuke to his generation.  Instead of heeding that rebuke, many said, ‘A demon must have upset his mind’.”
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